
วารสารวชิาการศึกษาศาสตร   ปท่ี 6 ฉบับที่ 1-2-3 เดือนมกราคม - ธันวาคม 2548 
 

46 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

การประเมินหลักสูตรตามโครงการ 
การสอนภาษาไทยในประเทศ

สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 
Evaluation of the Thai as a Foreign 
Language (TFL) Curriculum Implemented 
in the Socialist Republic of Vietnam. 
 

 

 ผูวิจัย   ผูชวยศาสตราจารย ดร. องอาจ นัยพัฒน
1  

ดร. มีชัย เอ่ียมจินดา
2  

ผูชวยศาสตราจารย  ธีรชัย เนตรถนอมศักดิ์
3  

บทคัดยอ 
การวิจัยครั้งนี้มีจุดมุงหมายเพื่อประเมินหลักสูตรภาษาไทยที่

เปดสอน ณ สถาบันอุดมศึกษาของรัฐบาลและของเอกชนรวม  4 แหง 

ในประเทศเวียดนาม โดยประยุกตใชแบบจําลองการประเมินแบบซิป 

(CIPP model) และแบบเนนการตอบสนอง (Responsive model) และ

การศึกษาเฉพาะกรณีที่ใชขอมูลทั้งเชิงปริมาณและคุณภาพ ผูวิจัยได

รายงานผลการวิจัยในดานบริบท ดานปจจัยเบื้องตน ดานกระบวนการ 

และ ดานผลผลิต/ผลลัพธ กลาวโดยสรุป หลักสูตรภาษาไทยที่เปดสอน

ในประเทศเวียดนาม อยูในระดับมาตรฐานที่ยอมรับได อยางไรก็ตามมี

องคประกอบที่สําคัญบางประการของหลักสูตรที่จําเปนตองไดรับการ

พัฒนาอยางตอเนื่อง 

หมายเหตุ: งานวิจัยเชิงประเมินนี้ไดรับการสนับสนุนงบประมาณในการดําเนินงานทั้งหมดจากสํานักงานความรวมมือ

เพื่อการพัฒนาระหวางประเทศ (กรมวิเทศสหการ) กระทรวงการตางประเทศ  
 

1. ผูชวยศาสตราจารย ดร. ภาควิชาการวัดผลและวิจัยการศึกษา คณะศึกษาศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ       

2. อาจารย ดร. ภาควิชาหลักสูตรและการสอน คณะศึกษาศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากร และ  

3. ผูชวยศาสตราจารย คณะศึกษาศาสตร มหาวิทยาลัยขอนแกน 
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Abstract 
This research study was aimed to 

evaluate the Thai language curricular/programs 

of the four higher educational institutions in the 

Socialist Republic of Vietnam. The CIPP model, 

Responsive model, and quantitative and 

qualitative case study were employed. The 

findings were reported based on context, input, 

process, and product  evaluation. Overall, the 

Thai language curricular/programs implemented 

at the Vietnamese universities were in an 

acceptable standard. However, there were some 

key components of the curricular/programs 

needed to be continually improved.  

ความเปนมา 
หลักสูตรตามโครงการสอนภาษาไทยใน

ประเทศสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม เปนหลักสูตร

ที่เกิดขึ้นภายใตขอตกลงโครงการความรวมมือทาง

วิชาการระหวางสถาบันอุดมศึกษาของประเทศไทย 

และสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม  (institutional 

linkage program) คือ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

ห รือ  มศว  กั บมหาวิ ทยาลั ยสั งคมศาสตร และ

มนุษยศาสตรแหงมหาวิทยาลัยแหงชาติ ณ นครโฮจิ

มินห ที่กระทําขึ้นในเดือน กันยายน พ.ศ. 2539 ตอมา

ในเดือนกันยายน พ.ศ. 2543 และมิถุนายน พ.ศ. 2546 

มศว ไดขยายโครงการสอนภาษาไทยดังกลาวนี้ไปยัง

สถาบันอุดมศึกษาของเวียดนามอีก  2 แหง คือ 

มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศของมหาวิทยาลัย

แหงชาติ กรุงฮานอย  และมหาวิทยาลัยภาษาและ

เทคโนโลยีสารสนเทศแหงนครโฮจิมินห (HUFLIT) 

ตามลําดับ โดยมีคณะอาจารยจากภาควิชาภาษาไทย

และภาษาตะวันออก คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัย

ศรีนครินทรวิโรฒ เปนผูพัฒนาหลักสูตรและจัดการ

เรียนการสอนตามหลักสูตรที่พัฒนาขึ้น ภายใตจุดเนน

การสอนภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร (Thai language 

for communication) นอกจากหลักสูตรที่พัฒนาและ

ดําเนินการสอนในมหาวิทยาลัยเวียดนามทั้ง 3 แหง 

ขางตน โดยบุคลากรของมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ

แลว ยังมีหลักสูตรตามโครงการสอนภาษาไทยใน

มหาวิทยาลัยสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร

ของมหาวิทยาลัยแหงชาติ กรุงฮานอย ต้ังแตเดือน

มิถุนายน พ.ศ. 2545 โดยมีอาจารยชาวเวียดนาม

ผูเปนหัวหนาภาควิชาเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

คณะภาคตะวันออกศึกษา  ของมหาวิทยาลัย

แหงนี้ เปนผูพัฒนาหลักสูตรและดําเนินการสอน

ข้ึนเอง    

ถึ ง แ ม ว า ห ลั ก สู ต ร ต าม โ ค ร ง ก า ร สอน

ภาษาไทย ณ สถาบันอุดมศึกษาของเวียดนามตาง ๆ 

เหลานี้ ไดดําเนินการมาอยางตอเนื่องเปนเวลาหลาย

ปและมีผูสําเร็จการศึกษาจํานวนหลายคน แตปรากฏ

วายังไมเคยมีการประเมินหลักสูตรตามโครงการนี้ข้ึน

อยางเปนทางการโดยสมบูรณแบบ (มหาวิทยาลัยศรี

นครินทรวิโรฒ, 2543, 2545) ดวยเหตุนี้ คณะผู

ประเมินจึงไดรับโอกาสจากสํานักงานความรวมมือ

เพื่อการพัฒนาระหวางประเทศ กระทรวงการ

ตางประเทศ ในฐานะหนวยงานของไทยที่ใหการ

สนับสนุนงบประมาณดําเนินงานโครงการสอน

ภาษาไทยในประเทศสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 

ใหประเมินหลักสูตรตามโครงการนี้อยางเปนทางการ 

เพื่อใหไดสารสนเทศผลการประเมินที่มีความละเอียด

ลุมลึก ถูกตองแมนตรง และเชื่อถือได สําหรับนําไป

ประยุกตใชปรับปรุงคุณภาพของหลักสูตรในประเด็น

สําคัญตาง ๆ ไดอยางมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล

มากที่สุด  
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จุดมุงหมายการประเมิน 
 การประเมินครั้งนี้ มีจุดมุงหมายทั่วไปเพื่อ

แสวงหาสารสนเทศทางการประเมินที่สําคัญและเปน

ประโยชนสําหรับนําไปใชประกอบการตัดสินใจปรับปรุง

คุณภาพขอ งหลั ก สู ต ร  ด ว ย วิ ธี ก า ร เ ชิ ง ร ะ บบ 

(systematic approach) ไดแก ดานบริบท (context) 

ปจจัยเบื้องตน (input) กระบวนการ (process) และ

ผลผลิต/ผลลัพธ (product/outcome) และในประเด็น

เฉพาะ “เจาะลึก” ตามมิติทางดาน 

แนวดิ่ งที่ เ กี่ ยวของกับประ เด็นปญหาสํ าคัญใน

องคประกอบของหลักสูตรบางดาน โดยมีจุดมุงหมาย

เฉพาะ ดังตอไปนี้ 

1.  เพื่อศึกษาทบทวนฐานคิดเบื้องหลัง ความ

ตองการจําเปน จุดมุงหมาย โครงสรางและเนื้อหาสาระ

ของหลักสูตร รวมทั้งแผนงานการจัดการเรียนการสอน

และการประเมินการเรียนรูตามหลักสูตร 

2. เพื่อประเมินความรูความสามารถและ
ทักษะพื้นฐานทางภาษาไทย รวมทั้งความคาดหวังและ

เจตคติของนักศึกษาชาวเวียดนาม ตอองคประกอบ

สําคัญที่เกี่ยวของกับหลักสูตร 

3.  เพื่อประเมินความรูความเขาใจเกี่ยวกับ

โครงสรางและเนื้อหาสาระของหลักสูตร คุณสมบัติและ

บุคลิกภาพสวนตัวของผูเชี่ยวชาญการสอน รวมทั้ง

บทบาทของผูดูแลการสอน (supervisor)   

4.  เพื่อประเมินความเหมาะสมและความ

เพียงพอของสิ่ งอํานวยความสะดวก  หรือปจจัย

สนับสนุน/สงเสริมการเรียนการสอนตามหลักสูตร 

5.  เพื่อประเมินกระบวนการจัดการเรียนการ

สอนของผูเชี่ยวชาญการสอนภาษาไทย รวมทั้งประเมิน

กระบวนการเรียนรูของนักศึกษาชาวเวียดนามที่เขารับ

การศึกษาในหลักสูตรและการบริหารจัดการหลักสูตร 

6.   เพื่อประเมินผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

รวมทั้งความสามารถและทักษะทางภาษาเพื่อการ

ส่ือสารของนักศึกษาชาวเวียดนามที่สําเร็จการศึกษา

ครบถวนตามหลักสูตร 

7.  เพื่อประเมินอัตราสวนการศึกษาจบ

หลักสูตร การมีงานทําและการศึกษาตอในระดับสูง

ข้ึนของนักศึกษาชาวเวียดนามที่เขารับการศึกษา

ในหลักสูตร 

8.  เพื่อประเมินผลการนําวิชาความรูจาก

การศึกษาตามหลักสูตรไปใชในการประกอบอาชีพ

หรือการดําเนินชีวิตประจําวัน รวมทั้งความพึงพอใจ

ของนายจาง  ผู บังคับบัญชา  หรือเจาของสถาน

ประกอบการที่วาจางนักศึกษาชาวเวียดนามที่สําเร็จ

การศึกษาตามหลักสูตรเขาทํางาน 

9.  เพื่อศึกษาทําความเขาใจเกี่ยวกับปญหา

ของตัวหลักสูตรและ/หรืออุปสรรคการนําหลักสูตรไป

ใชในประเด็นเฉพาะใด ๆ ซึ่งเผยออกมาจากถอยคําให

สัมภาษณของนักศึกษาชาวเวียดนามที่ เข า รับ

การศึกษา อาจารยผู เชี่ยวชาญการสอนชาวไทย 

คณะกรรมการผูพัฒนาและบริหารจัดการหลักสูตร 

และผูมีสวนไดสวนเสียกับหลักสูตรกลุมอ่ืน ๆ ที่มี

ความวิตกกังวลหวงใยในประเด็นเฉพาะนั้น  
แนวคิดทฤษฎ ี: กรอบแนวคิดในการประเมิน 
 ในการประเมินหลักสูตรครั้งนี้ คณะผูประเมิน

พัฒนากรอบแนวคิดหลักสําหรับใชในการประเมินมา

จากการประยุกตแบบจําลองการประเมินแบบซิป 

(CIPP evaluation model; Stufflebeam, March 

2003) ผสานเขากับแบบจําลองเนนการตอบสนอง 

(Responsive evaluation model; Stake, 2004) โดย

มุงหวังวาการทํากิจกรรมการประเมินตามกรอบ

แนวคิดนี้ จะทําใหไดสารสนเทศผลการประเมินที่มี 
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รายละเอียดกวางขวางและลุมลึก อันเปนประโยชน

สําหรับบุคคล  กลุมบุคคล  หรือหนวยงานที่มีสวน

เกี่ยวของหลักสูตรจะไดมีความรูความเขาใจอยาง

กระจางชัดในหลายมิติตามองคประกอบสําคัญของหลักสูตร 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
ระเบียบวิธีการวิจัย 
ระเบียบวิธีการวิจัยเชิงประเมิน: กระบวนการ

ดําเนินงานการประเมินหลักสูตรคร้ังนี้ อาศัยรูปแบบ

การศึกษาเฉพาะกรณีเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ 

(quantitative and qualitative case studies) สืบ

คนหาความรูความจริงเกี่ยวกับคุณภาพของหลักสูตร

ภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร (สําหรับการสอนภาษาไทย

ในเวียดนาม) อันเปนปรากฏการณ “ศูนยกลาง” แหง

ความสนใจ ซึ่งเกิดขึ้นในกรณีศึกษาที่แวดลอมดวย

บริบทหรือระบบที่มีขอบเขตเฉพาะเจาะจง (specific 

context or bounded system)  (องอาจ นัยพัฒน,  

ทั้งแงมุมที่เปนประเด็นพื้นฐานทั่วไปในแนวราบและ

ประเด็นเฉพาะเจาะลึกในแนวดิ่ง ตลอดจนใชเปน

แนวทางในการพัฒนาคุณภาพของหลักสูตรใหดียิ่ง ๆ 

ข้ึนไป ดังรายละเอียดที่ปรากฏใน แผนภาพ 1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

2548; Stake, 1995; Yin, 2003) ณ 

มหาวิทยาลัยแหงชาติเวียดนามในสังกัดรัฐบาล 3 

แหงไดแก มหาวิทยาลัยสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร

ที่นครโฮจิมินห  มหาวิทยาลัยสังคมศาสตรและ
มนุษยศาสตรที่ ก รุ งฮ านอย  และมหาวิทยาลั ย
ภาษาตางประเทศที่กรุงฮานอย และมหาวิทยาลัยของ
เอกชน 1 แหง คือ มหาวิทยาลัยภาษาและเทคโนโลยี
สารสนเทศ ณ นครโฮจิมินห (HUFLIT) กระบวนการ
สืบเสาะหาความรูความจริงโดยใชรูปแบบการศึกษา
เฉพาะกรณีเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพดังกลาวนี้ 
ดําเนินไปภายใตแนวคิดความเชื่อตาง ๆ ตามกรอบ
แนวคิดการผสานแบบจําลองการประเมิน 2 รูปแบบ 

 

แผนภาพ 1:  รูปแบบการประเมินที่ใชในการประเมนิหลักสูตร 
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เปนสิ่ง“ขับเคลื่อน” การออกแบบและลงมือกระทํา

กิจกรรมการประเมิน เร่ิมต้ังแตการเก็บรวบรวม การ

ตรวจสอบความถูกตอง/เชื่อถือได และวิเคราะหขอมูล

หลักฐานในสนามการประเมิน 4 แหง ที่กระทําอยาง

ตอเนื่องดวยความพิถีพิถัน มีการเก็บรวบรวมขอมูล

หลักฐานเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพในหลากหลายมิติ

ของการประเมิน จากหลากหลายแหลงขอมูลหลักฐาน 

ดวยหลากหลายวิธีการเก็บรวบรวมและวิธีการวิเคราะห 

และ เกิ ด ขึ้ น ภ าย ใต หล ากหลายช ว ง เ วลาและ

สถานการณ ยิ่งไปกวานั้นยังใหความสําคัญกับความ

หลากหลายดานแนวคิดความเชื่อ ตลอดจนบริบทดาน

คานิยมตาง  ๆ  ของบุคคลหรือกลุมบุคคลผูมีสวน

เกี่ยวของหรือมีสวนไดเสียกับหลักสูตรและการประเมิน 

(stakeholders) รวมทั้งดานวัฒนธรรมของสังคม

เวียดนามที่แวดลอมหลักสูตรอันเปนปรากฏการณที่

คณะผูประเมินสนใจและตองการสืบคนหาคุณภาพ 

ไปจนถึงขั้นตอนการลงสรุปสารสนเทศที่คนพบจากการ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

วิเคราะห และ/หรือสรรค สรางขึ้นจากขอมูลหลักฐาน

ในสนามการประเมินของมหาวิทยาลัยแตละแหงเปน

รายกรณีศึกษา (single case study) และของ

มหาวิทยาลัยทั้ง 4 แหง ซึ่ง “เชื่อมขาม”  ราย

กรณี ศึกษาแตละแห ง เ ข าด วยกัน  (cross-case 

studies) คณะผูประเมินหวังวาการออกแบบการ

ประเมินโดยอาศัยระเบียบวิธีการดังกลาวนี้ จะทําให

การสืบคนหาคุณภาพของหลักสูตรไดรับสารสนเทศ

ผลการประเมินที่มีรายละเอียดลุมลึกเห็น “ภาพพจน” 

(lifelike description) ถึงกระบวนการดําเนินงานตาม

หลักสูตรและครอบคลุมครบถวนอยางหนาแนนในทุก

มิติ (thick description) ที่เกี่ยวของกับประเด็น

คําถามหรือ“โจทย” การประเมินที่ตองการสืบคนหา

คําตอบเกี่ยวกับหลักสูตร รายละเอียดในการประยุกต

รูปแบบการศึกษาเฉพาะรายกรณีและรูปแบบ

การศึกษาแบบเชื่อมขามเฉพาะรายกรณีผสานเขา

ดวยกัน สามารถสรุปไดดังในแผนภาพ 2  

 
 
 
 
 
 
 
 
  

 

 
 
 
 
 

1.  ม.สังคมศาสตรฯ นครโฮจิมินห 

3.            ม.สังคมศาสตรฯ กรุงฮานอย 

          C          I           P         

2. ม.ภาษาและเทคโนฯ นครโฮจิมินห (HUFLIT) 

4.            ม.ภาษาตางประเทศ ฮานอย 

         C          I           P          

การศึกษา
เฉพาะรายกรณี 

(single case 
study) 

การศึกษาแบบเชื่อมขามเฉพาะรายกรณี (cross case studies) 

C = บริบท (Context) I = ปจจัยนําเขา (Input) P = กระบวนการ (Process) P = ผลผลิต (Product) 

             แทน ประเด็นพื้นฐานทั่วไปในแนวราบ         แทน  ประเด็นเฉพาะเจาะลึกในแนวดิ่ง 

หมายเหตุ 

แผนภาพ 2 : การศึกษาเฉพาะแบบรายกรณีและแบบเชื่อมขามรายกรณีเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ 
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ประชากร ประชากรผูใหขอมูลสารสนเทศการ

ประเมินที่สําคัญ (key informants)ประกอบ ดวย 

นักศึกษาเวียดนามปจจุบัน ศิษยเกา อาสาสมัครการ

สอน อาจารยผูเชี่ยวชาญการสอน ผูบริหารจัดการ

หลั ก สู ต ร  ผู ป กค ร อ ง ขอ งนั ก ศึ กษ า เ วี ย ดน าม 

ผูประกอบการหรือนายจางบัณฑิตที่จบการศึกษาตาม

หลักสูตร รวมทั้งกงศุลใหญ/เอกอัครราชฑูต และ

นักธุรกิจ /นายธนาคารที่ปฏิบัติงานอยูในประเทศ

สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนามและเอกสารสวนตัว

และบันทึกทางราชการที่เกี่ยวของกับองคประกอบของ

หลักสูตร 

กลุมตัวอยาง การเลือกตัวอยางใชวิธีการแบบ

เ จ า ะ จ ง ห รื อ แ บบ อิ ง จุ ด มุ ง ห ม า ย  (purposive/ 

purposeful sampling) ภายใตการคํานึงถึงความ

ยืดหยุนในการปฏิบัติจริงที่เกิดขึ้นในสนามการประเมิน 

ทั้งที่เกิดขึ้นในประเทศไทยและสาธารณรัฐสังคมนิยม

เวียดนาม  และไม ได คํานึงถึงคุณภาพของขอมูล

สารสนเทศที่ไดรับจากตัวอยางเฉพาะดานความถูกตอง

เชื่ อถือไดแต เพียง เทานั้ น  แตยั งพิจารณาความ

เหมาะสมและความกลมกลืนกับสภาวการณอันเปน

เงื่อนไขที่ เกิดขึ้นจริง  ๆ  ในสนามการประเมิน  ซึ่ ง

แวดลอมไปดวยบริบททางดานแนวคิดความเชื่อ 

คานิยม และวัฒนธรรมของเวียดนาม 

เครื่ อ งมือที่ ใช ในการ เก็บรวบรวมขอมูล

หลักฐาน เนื่องจากประเมินหลักสูตรครั้งนี้ คณะผู

ประเมินอาศัยกรอบแนวคิดการผสานแบบจําลองการ

ประเมิน 2 รูปแบบ และรูปแบบการศึกษาเฉพาะกรณี

เชิงปริมาณและเชิงคุณภาพเปนรากฐานหลักรองรับใน 

“การขับเคลื่อน” การทําดําเนินกิจกรรมการประเมินตาง 

ๆ ในมหาวิทยาลัยของประเทศสาธารณรัฐสังคมนิยม

เวียดนามแตละแห งที่ เปดสอนหลักสูตรวิชา โท

ภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร ซึ่งเปนกรณีศึกษาเฉพาะแต

ละรายที่คณะผูประเมินเดินทาง “ลงพื้นที่” หรือเขาไป

ในสนามเพื่อเก็บรวบรวมขอมูลหลักฐานตามประเด็น

พื้นฐานของหลักสูตรโดยทั่วไปที่อยูตามแนวราบและ

ประเด็นเฉพาะเจาะลึกตามแนวดิ่ง การทํางานการ

ประเมินตามกรอบแนวคิดและรูปแบบการศึกษา

เฉพาะกรณี ดังกลาวนี้ คณะผูประเมินออกแบบการ

เก็บรวบรวมและตรวจสอบความถูกตองเชื่อถือได

ขอมูลหลักฐานในสยามการประเมินแตละแหงโดย

อาศัยการสรรผสานระเบียบวิธี (mixed-methods or 

eclectic designs) กลาวคือ เลือกสรรระเบียบวิธีการ

เชิงปริมาณ (quantitative method) เปนหลักใน

ข้ันตอนการวัดคาระดับศักยภาพทางภาษาไทย และ/

หรือความคิดเห็นของผูใหขอมูลสําคัญในการประเมิน 

ซึ่งมีสวนไดสวนเสียกับหลักสูตร ดวยแบบทดสอบและ

แบบสอบถามเพื่อแปลงออกมาใหอยูในรูปของจํานวน

ตัวเลขบงชี้วาลักษณะเหลานั้นมีปริมาณมากนอย

เพียงใด ตาม “โจทย” หรือประเด็นคําถามการประเมิน

ตามแนวราบ พรอมดวยการเลือกสรรระเบียบวิธีการ

เชิงคุณภาพ (qualitative method) เสริมแบบ “ซอนใน” 

ข้ันตอนการเก็บรวบรวมขอมูลหลักฐานที่ไมสามารถ

แปลงออกมาเปนจํานวนตัวเลข ดวยการสังเกตการณ 

การสัมภาษณ  การสนทนากลุม  และการศึกษา

ทบทวนเอกสารและรองรอยหลักฐาน ตามโจทยการ

ประเมินตามแนวดิ่งที่คณะผูประเมินตองการสืบคน

แบบเจาะลึกเพื่อใหไดสารสนเทศที่มีรายละเอียดลุม

ลึกและกระจางชัด สามารถสะทอนสวนประกอบของ

หลักสูตรและการนําหลักสูตรไปใชตามสภาวการณ

ตาง ๆ ในบริบทของมหาวิทยาลัยเวียดนามแตละแหง

ไดหลากหลายมิติ การออกแบบประเมินโดยใชการ

สรรผสานระเบียบวิธีการเชิงปริมาณพรอมกันกับมี

วิธีการเชิงคุณภาพซอนใน (concurrent nested 

method design) (Creswell, 2003; Teddlie 
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&Tashakkori, 2003) ดังกลาวนี้มีจุดมุงหมายหลัก

เพื่อใหการดําเนินงานประเมินมีความเหมาะสม  มี

ความถูกตองเช่ือถือได  เปนไปไดในทางปฏิบัติจริง  

และเปนประโยชน  สําหรับบุคคล/กลุมบุคคลผูมีสวนได

สวนเสียหรือใหความสนใจไดรับทราบสารสนเทศผล

การประเมินและนําไปพัฒนาหลักสูตรใหมีคุณภาพดี 

ยิ่ง ๆ ข้ึนไป  

 การรวบรวมขอมูลหลักฐาน คณะผูประเมิน

เก็บรวบรวมขอมูลหลักฐานพรอมทั้งทําการตรวจสอบ

ความถูกตองและเชื่อถือไดของขอมูลหลักฐานเหลานั้น

อยางตอเนื่อง ทั้งที่เกิดขึ้นในระหวางเก็บรวบรวมและ

วิเคราะหขอมูลในสนามการประเมิน และระหวางทํา

การวิเคราะหในขั้นตอนหลักภายหลังออกจากสนาม

การประเมิน ดวยวิธีการเชื่อมโยงแบบสามเสาโดยใช

แหลงขอมูลหลายแหลง (data triangulation) วิธีการ

เ ก็ บ ร ว บ ร ว ม ห ล า ย วิ ธี ก า ร  (methodological 

triangulation) และผูวิเคราะหขอมูลหลายคน 

(investigator triangulation) รวมทั้งใหผูทรงคุณวุฒิ

ด า น ห ลั ก สู ต ร  ก า ร ส อ น ภ า ษ า ไ ท ย ใ น ฐ า น ะ

ภาษาตางประเทศ และเวียดนามศึกษาเปนผูประเมิน

ภายนอกทําการประเมินคุณภาพของงานประเมิน

หลักสูตรครั้งนี้ (meta-evaluation) 

 การวิ เคราะหขอมูล  แบงการดํา เนินการ

ออกเปน 2 สวน คือ ขอมูล หลักฐานที่อยูในรูปจํานวน

ตัวเลขนําเขาสูกระบวนการวิเคราะหโดยใชโปรแกรม

สําเร็จ SPSS for Windows หาคาดวยสถิติพื้นฐาน 

และวิธีการวิ เคราะห เนื้อหาเชิงอุปนัย  (inductive 

content analysis) โดยอาศัยโปรแกรมสําเร็จ ATLAS/ti  

for Windows ชวยอํานวยความสะดวกในการจัดเก็บ/

คนคืนและวิเคราะหขอมูลหลักฐานที่มีอยูจํานวนมาก 

 

ผลการประเมิน 

จากการวิเคราะหและสังเคราะหขอมูลที่

รวบรวมไดในแตละสนามการประเมิน 4 แหง คือ  

(ก)  มหาวิทยาลัยสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร

มหาวิทยาลัยแหงชาติเวียดนาม ณ นครโฮจิมินห 

(ข)  มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศและเทคโนโลยี

สารสนเทศ ณ นครโฮจิมินห  (ค)  มหาวิทยาลัย 

ภาษาต างประ เทศของมหาวิทยาลัยแห งชา ติ

เวียดนาม ณ กรุงฮานอย    และ(ง) มหาวิทยาลัย 

สังคมศาสตรและมนุษยศาสตรของมหาวิทยาลัย

แหงชาติเวียดนาม ณ กรุงฮานอย ปรากฏสารสนเทศ

ผลการประเมินที่สืบคนไดตามประเด็นการประเมิน

ตาง ๆ ดังนี้ 
  1. ดานบริบท (Context) 
 ผลการประเมินดานบริบท  พบวา  มีการ

กําหนดตัวหลักสูตร  ที่แสดงถึงรายละเอียดของ 

จุดมุ งหมายของหลักสูตร  โครงสร างหลักสูตร 

รายละเอียดวิชา/เนื้อหาวิชา และแนวการจัดการเรียน

การสอนและการประเมินผล แตผูสอนมิไดดําเนินการ

สอนตามองคประกอบของหลักสูตรที่กําหนดไว 

อยางไรก็ตาม  จากขอคนพบที่ ไดสะทอนถึงขอ

สารสนเทศในดานบริบท อันจะเปนประโยชนตอการ

ปรับปรุงหลักสูตรในอนาคต กลาวคือ ในระยะเริ่มตน

ของการเปดสอนหลักสูตรในประเทศเวียดนามนั้น 

เปนไปเพื่อตองการใชภาษาเปนเครื่องมือสําคัญในการ

เชื่อมความสัมพันธอันดีระหวางประเทศไทยและ

เวียดนาม แตดวยสภาพการเปลี่ยนแปลงโครงสราง

ทางดานเศรษฐกิจ และการเมืองของเวียดนาม ที่ใน

ปจจุบันกําลังมีการปรับตัวเพื่อใหเกิดการพัฒนา

ประเทศในทุกๆ ดาน  กอปรกับความสัมพันธอันดี

ระหวางไทยกับเวียดนาม สงผลตอฐานคิดของการ 
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เปดสอนหลักสูตรภาษาไทยเพื่อการสื่อสารในประเทศ

เวียดนาม ที่ใหความสําคัญถึงเงื่อนไขของตลาดผูใช

บัณฑิต(ผูประกอบการชาวไทย)ที่กําลังมีความตองการ

บัณฑิตสาขานี้สูง จึงสงผลใหมหาวิทยาลัยเรงผลิต

บัณฑิตที่มีความรูความสามารถทางภาษาไทยเปน

จํานวนมาก เพื่อใหทันและเพียงพอตอความตองการ

ของผูใชบัณฑิต ดังนั้น แนวโนมของฐานคิด/ปรัชญาใน

การผลิตนักศึกษาในหลักสูตรภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร

ที่มุงเนนในเรื่องของการนําภาษาไปใชเพื่อการประกอบ

อาชีพในแขนงตางๆ จึงเขามามีบทบาทมากขึ้น   
  2.  ดานปจจัยเบื้องตน (Input) 
     2.1 นักศึกษา: ภาพสะทอนโดยรวมจาก

สารสนเทศการประเมิน พบวา นักศึกษาชาวเวียดนาม

ที่กําลังศึกษาอยูในหลักสูตร และที่สําเร็จการศึกษาไป

แลว ตางมีคุณสมบัติ ความรู และทักษะทางภาษา

ตามที่คาดหวัง  โดยมีคุณสมบัติสวนตัวที่ถือวาเปน

ประโยชนอยางยิ่งตอการเรียนภาษาไทย คือ การเปนผู

ที่กลาแสดงออกอยางเปดเผย แตอยูภายใตบรรยากาศ

ของการใหเกียรติอาจารยผูสอน  มีนิสัยใฝรูใฝเรียน

คอนขางสูง  ซึ่งถือเปนวัฒนธรรมการเรียนรูที่เอื้อตอ

การเรียนการสอนภาษาไทย  แตในขณะเดียวกัน ใน

บางดานของวัฒนธรรมการเรียนรูที่ดี ก็มีคุณลักษณะ

และทัศนคติบางอยางในการเรียนรูที่เปนขอสังเกต 

กลาวคือ ดวยนิสัยใฝเ รียนใฝ รูที่มีคอนขางสูงของ

นักศึกษาเวียดนามที่มีอยูโดยทั่วไป จนบางครั้งทําให

ผูเรียนมุงเนนและใหความสําคัญกับการเรียนรูในเชิง

ทฤษฎีที่ไดจากในสถานศึกษาเปนหลัก จนทําใหละเลย

และไมไดใหความสําคัญมากนักกับการเรียนรูที่มีฐาน

มาจากประสบการณจริง ในสวนของเจตคติและความ

คาดหวังของนักศึกษาที่มีตอหลักสูตร พบวาในระยะ

เร่ิมแรกของการเขาศึกษาตามโปรแกรมการศึกษาของ

หลักสูตร  นักศึกษามีความคาดหวังตอหลักสูตร

คอนขางต่ํา  แตแนวโนมของความคาดหวังของ

นักศึกษาที่มีตอหลักสูตร  มีทิศทางที่ ดี ข้ึนอยาง

ตอเนื่องเมื่อใชเวลาในการศึกษาตามโปรแกรมมากขึ้น

ตามลําดับ โดยในสวนของผูปกครองนักศึกษาซึ่งถือ

เปนปจจัยทางออมที่มีผลตอเจตคติและความ

คาดหวังของนักศึกษาที่มีตอหลักสูตร ซึ่งผลการ

วิเคราะหขอมูลจากแบบสอบถามพบวา ผูปกครอง

ของนักศึกษาชาวเวียดนามมีเจตคติตอภาษาไทยและ

การเรียนหลักสูตรภาษาไทยของบุตรหลานในระดับ

ปานกลางจนถึงในระดับสูง เจตคติตอการสื่อสารดวย

การใชภาษาไทยและการเรียนรูวัฒนธรรมไทย ใน

ระดับปานกลางจนถึงในระดับสูง รวมทั้งไดใหการ

สนับสนุนการเรียนรูตามหลักสูตรของบุตรหลาน อยู

ในระดับปานกลางจนถึงระดับสูง  

 

     2.2 ผูสอน : ในดานสัดสวนระหวางผูสอน

กับผูเรียน และเมื่อพิจารณาจากขอมูลเชิงประจักษใน

แงสัดสวนระหวางอาจารยผูสอนตอนักศึกษาในแตละ

ชั้นเรียนโดยเฉลี่ยประมาณ 1 : 20 ยกเวน

มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศและเทคโนโลยี

สารสนเทศ ณ นครโฮจิมินห โดยเฉพาะในระดับชั้นป

ที่ 1 มีจํานวนสัดสวนระหวางผูสอนกับผูเรียนคอนขาง

สูง คือประมาณ 1 : 40 ทางดานคุณวุฒิ 

บุคลิกลักษณะ ความสามารถ/ทักษะการสอนและดูแล

การสอน และเจตคติตอการสอนภาษาไทย นักศึกษา

และสถาบัน  ในสวนของอาจารยผูสอนชาวเวียดนาม 

พบวา ทางดานคุณวุฒิเมื่อพิจารณาในภาพรวม ถือวา

อยูในระดับที่เหมาะสม โดยในสวนของบุคลิกภาพ

โดยทั่วไป ทั้งการแตงกาย การพูดจา การแสดงทาที 

ถื อ เ ป น แ บบ อ ย า ง ที่ ดี แ ก นั ก ศึ ก ษ า  สํ า ห รั บ

ความสามารถทางดานทักษะการสอนและการจัดการ

เรียนรู เมื่อพิจารณาโดยรวมแลว ยังไมสามารถกลาว



วารสารวชิาการศึกษาศาสตร   ปท่ี 6 ฉบับที่ 1-2-3 เดือนมกราคม - ธันวาคม 2548 
 

54 

ไดวาเปนปจจัยเบื้องตนที่มีคุณภาพและสามารถยืนอยู

ไดด วยตนเอง  อยางไรก็ตาม  เมื่ อพิจารณาจาก

สารสนเทศการประเมินในแตละสนามการประเมินแลว 

พบวา ในสวนของเจตคติที่มีตอภาษาไทยและการสอน

ภาษาไทย ทุกทานมีความรักในภาษาไทย ภูมิใจที่มี

ความรูความสามารถในการสื่อสารภาษาไทย และรักที่

จะสอนภาษาไทย ซึ่งถือเปนคุณลักษณะสําคัญที่นาจะ

สงผลตอการพัฒนาศักยภาพใหอาจารยผู สอน

ชาวเวียดนามเปนอาจารยผูสอนภาษาไทยใหมีคุณภาพ

ดียิ่งขึ้นตอไป  ในสวนของอาจารยผูสอนชาวไทย พบวา

อาจารยผู สอนชาวไทยทุกทานถือเปนผู มีคุณวุฒิ

และมีความรูความสามารถทางภาษาไทยที่เหมาะสม  

บุคลิกภาพและการวางตัวของอาจารยผูสอนชาวไทยมี

ผลตอแรงจูงใจ การเรียนรู และทัศนคติตอการเรียน

ภาษาไทยของนักศึกษา  ในแง ของความสามารถ 

ทักษะการสอน และการดูแลการสอน  พบวา ดวย

แนวคิดพื้นฐานของอาจารยผูสอนแตละทานที่มีตอ

การเรียนรูทางภาษาที่แตกตางกัน จึงสงผลใหผูสอนมี

ความสามารถและทักษะในการสอนที่เชี ่ยวชาญ

เฉพาะดานแตกตางกันไป ในสวนของความตั้งใจ 

และการเอาใจใสดูแลการจัดการเรียนการสอน พบวา 

อาจารยผูสอนตางอุทิศเวลาใหกับการสอนในชั้นเรียน

อยางเต็มที่ ในสวนของเจตคติและความคาดหวังของ

อาจารย ผูสอนชาวไทย  ที่มีตอสถาบันที่ ได เขาไป

ปฏ ิบ ัต ิก า รสอนอยู  พบว า ผู ส อนม ี “ช อ ง ว า ง ” 

ระหวางความคาดหวังกับสภาพความเปนจริงที่เกิดขึ้น

คอนขางแตกตางกันมาก จึงสงผลตอเจตคติและความ

คาดหวังที่มีตอสถาบันการศึกษา แตมีความแตกตาง

กันอยูบางระหวางสถาบันการศึกษาของรัฐและเอกชน 

ที่อาจารยผู ส อนชาว ไทยคอนขา งมี เ จตคติ เ ชิง

บวกตอสถาบันการศึกษาของเอกชนมากกวาของรัฐ 

    2.3 ส่ิงสนับสนุนความสําเร็จของ

หลักสูตร : ปจจัยเบื้องตนในเรื่องของอาคารสถานทีย่งั

มีขอจํากัดหลายประการ ต้ังแตในเรื่องของหองเรียนที่

มีจํานวนไมเพียงพอ และขาดลักษณะทางกายภาพที่

สงเสริมกิจกรรมการเรียนรูในลักษณะที่เนนผูเรียนเปน

ศูนยกลาง ถึงแมวาจะมีขนาดที่เหมาะสมกับจํานวน

นักศึกษาก็ตาม ส่ิงอํานวยความสะดวกพื้นฐานตาง ๆ 

เชน เครื่องขยายเสียง โสตทัศนูปกรณ และอุปกรณ

ฮารดแวรตาง ๆ ที่ยังไมมีการติดตั้งในชั้นเรียน รวมทั้ง

การถูกรบกวนดวยเสียงตาง ๆ จากภายนอกหองเรียน 

การขาดแหลงการเรียนรูที่ผูเรียนสามารถศึกษาคนควา

ไดดวยตนเอง ในดานสิ่งแวดลอมและบรรยากาศ

สงเสริมการเรียนรู พบวาทางโฮจิมินหมีบรรยากาศที่

เอื้อมากกวาทางฮานอย  ทั้งนี้เปนผลมาจากโอกาส

ของการไดประกอบอาชีพที่ เกี่ยวของกับการไดใช

ภาษาไทย จะมีความชัดเจนและแนนอนมากกวาทาง

ฮานอย ในสวนของบรรยากาศการเรียนรูที่เกิดขึ้น ใน

ชั้นเรียน  พบวานักศึกษามีความคิดเห็นเกี่ยวกับการ

จัดบรรยากาศในชั้นเรียนมีสภาพลักษณะสงเสริมการ

เรียนรูของพวกเขาในระดับปานกลาง สําหรับการจัด

บรรยากาศการเรียนรูนอกหองเรียน พบวามีกิจกรรม

สําคัญสองสวนที่ เปนปจจัยเบื้องตนที่ส งผลตอ

คุณภาพของหลักสูตรอยางมากในแงของความรู

ความสามารถ ทักษะ และเจตคติ คือ การฝกงานของ

นักศึกษากับสถานประกอบการชาวไทยในประเทศ

เวียดนามหรือหนวยงานอื่น ๆ ที่ตองใชภาษาไทยใน

การทํางาน และการฝกอบรมเขมที่ประเทศไทยเปน

ระยะเวลาประมาณ 1 เดือน สําหรับปจจัยดาน

งบประมาณรอยละ 65.76 ของงบประมาณทั้งหมด 

(25,953,000 บาท) ใชเปนเงินคาตอบแทนใหกับผู

เดินทางไปปฏิบัติงานสอน รอยละ 33.78 เปน
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คาใชจายใหกับนักศึกษามาทัศนศึกษาในประเทศไทย 

ที่เหลือเปนและคาวัสดุอุปกรณ  

 3.  ดานกระบวนการ (Process) 
      3.1 การบริหารหลักสูตร: พบวายังมีปญหา

และขาดความชัดเจนอยูมากในการดําเนินงานดาน

ตางๆ เมื่อพิจารณาในสวนของประเทศเวียดนาม พบวา

อาจารยผูสอนชาวไทยตองมีภาระหนาที่ในการบริหาร

จัดการหลักสูตรคอนขางมาก โดยเฉพาะในสวนของ

การจัดการเพื่อใหเกิดความสะดวก และคลองตัวตอ

การจัดการเรียนการสอนถือเปนภาระรับผิดชอบที่

อาจารยผูสอนชาวไทยตองทําหนาที่ประสานงาน 

ดําเนินการ หรือแกปญหาอุปสรรคตางๆ ที่ เกิดขึ้น

เฉพาะหนาดวยตนเองเกือบทั้งหมด อยางไรก็ตาม มี

ความแตกตางอยูบางในมหาวิทยาลัยเอกชน ที่พบวา 

คณะผูบริหารไดใหความสําคัญกับการบริหารจัดการ

หลักสูตรทั้งเชิงรุกและรับ รวมทั้งการอํานวยความ

สะดวกและใหการสนับสนุนในดําเนินงานตางๆ ของ

อาจารยผูสอนชาวไทยทั้งอยางเปนทางการและไมเปน

ทางการ ในสวนของประเทศไทย โดยภาควิชาภาษาไทย

และภาษาตะวันออก คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัย

ศรีนครินทรวิโรฒ ในฐานะหนวยงานเจาของหลักสูตร 

พบวายังมีปญหาในการดําเนินงานอยูมาก กลาวคือ 

คณะกรรมการบริหารหลักสูตรยังไมไดวางระบบในดาน

การคัดเลือกบุคคลผูไปทําการสอนภาษาไทยอยาง

โปรงใส เที่ยงตรงและเชื่อถือได ขาดระบบการติดตาม 

กํากับ และควบคุมคุณภาพของหลักสูตรอยางชัดเจน

เปนรูปธรรม การดําเนินงานเกี่ยวกับหลักสูตรยังเปนไป

ในลักษณะตางคนตางทํา ขาดการประสานความ

ร ว ม มื อ เ พื่ อ ส ร า ง ค ว า ม ร ว ม มื อ  แ ล ก เ ป ลี่ ย น

ประสบการณ หรือทําความเขาใจรวมกันเกี่ยวกับ

ประเด็นที่ เปนจุดเดนจุดดอยตางๆ ของหลักสูตรที่

รับผิดชอบ รวมทั้งผูมีหนาที่รับผิดชอบโดยตรง ในฐานะ

ของผูบริหารโครงการยังไมไดแสดงบทบาทของตน

ตามภาระหนาที่ที่ไดรับมอบหมาย และขาดการ

ประสานงานรวมกันระหวางหนวยงานที่รับผิดชอบ

ของเวียดนามกับอาจารยผูสอนชาวไทย  

     3.2 การจัดการเรียนการสอน :  พบวา 

นักศึกษาสวนใหญมีความรูสึกพึงพอใจในระดับมาก 

ตอการจัดการเรียนการสอนของอาจารยผูสอน โดยมี

เห็นความสอดคลองกันคอนขางมากในประเด็นที่

อาจารยผูสอนสามารถจัดการเรียนการสอนไดตรงกับ

ความถนัดและความสนใจของผูเรียน สงเสริมการ

เรียนรูของผูเรียน เปดโอกาสใหผูเรียนรวมแสดงความ

คิดเห็นในการวางแผนการเรียนการสอน  และ

สอดคลองกับแบบแผนการเรียนรูของผูเรียนในระดับมาก  

     3.3 การวัดและประเมินผลการเรียนรูของ

นักศึกษา : พบวา นักศึกษามีความพึงพอใจสูงสุดตอ

ความยุติธรรมในการวัดและประเมินผลการเรียนรูของ

อาจารย และมีความพึงพอใจมากตอการวัดประเมิน

การเรียนรูที่กระทําอยางเปนระบบและตอเนื่อง การมี

สวนรวมแสดงความเห็นของผูเรียนในการวัดประเมิน

การเรียนรู การมีความถูกตองเชื่อถือไดในการวัด

ประเมินการเรียนรู และการนําผลการวัดประเมินการ

สอนมาปรับปรุงการเรียนรูของนักศึกษาและการสอน

ของอาจารย สวนดานการมีสวนรวมแสดงความเห็นใน

การวัดประเมินการเรียนรูของนักศึกษาและการ

ประเมินการสอนของอาจาย พบวานักศึกษามีความพึง

พอใจตั้งแตระดับปานกลางจนถึงระดับมาก  

     3.4  การประเมินการสอนของอาจารยผูสอน : 

การประเมินคุณภาพดานการสอนของอาจารย

ผูสอนยังไมมีการดําเนินการเพื่อใหไดขอมูลมาอยาง

เปนระบบ ถือเปนความรับผิดชอบสวนบุคคลของ

อาจารยผูสอนแตละทานที่สวนใหญจะดําเนินไปอยาง

ไมเปนทางการ เชนการประเมินตนเองจากผลงานของ
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นักศึกษา การสอบถามดวยวาจาเปนครั้งคราว  อยางไร

ก็ตาม ตัวนักศึกษาเองยังไมไดรับโอกาสใหประเมินการ

สอนของอาจารยเทาที่ควรนัก โดยในสวนของอาจารย

ผูสอนชาวไทยบางทาน พบวา เคยเปดโอกาสใหผูเรียน

ไดวิพากษวิจารณการเรียนการสอนดวยวิธีการแจงให

ทราบดวยวาจา ซึ่งนักศึกษามีความพึงพอใจในวิธีการ

ดังกลาวคอนขางมาก  ขณะเดียวกัน  ในสวนของ

อาจารยผูสอนชาวเวียดนาม มองเห็นวามหาวิทยาลัย

ยังขาดความพรอมในหลายเรื่อง และถือวาเปนเรื่อง

ใหม สําหรับระบบการศึกษาในเวียดนาม  รวมทั้ ง

ลักษณะของสังคมการเรียนรูในสถาบันอุดมศึกษาของ

เวียดนาม การใหผูเรียนประเมินผูสอนอาจยังมีความ

ขัดแยงอยูบางกับการแสดงพฤติกรรมที่เหมาะสมใน

ทรรศนะของชาวเวียดนามที่พึงกระทําระหวางศิษยกับครู  

 4.  ดานผลผลิต/ผลลัพธ (Output/Outcome) 

     4.1. ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนและความถนัด

ทางภาษาไทย :  พบวา ผมสัมฤทธิ์ทางการเรียนรวมใน

ทุกรายวิชาในหลักสูตรโดยเฉลี่ยอยูในระดับดี คือสวน

ใหญไดในระดับ 7 (จากระดับ 1 - 10) และพบวา

นักศึกษาในชั้นปที่สูงกวามีคาเฉลี่ยของระดับผลการ

เรียนสูงกวานักศึกษาที่กําลังศึกษาอยูในระดับตํ่ากวา 

ซึ่งแสดงใหเห็นถึงพัฒนาการที่ดีข้ึน อันเปนผลมาจาก

กระบวนการจัดการเรียนการสอนที่อยูในระบบการจัด

การศึกษาตามหลักสูตร สวนการทดสอบความสามารถ

ทางดานการเขียนภาษาไทยดวยแบบทดสอบที่คณะผู

ประเมินพัฒนาขึ้น พบวา ผลการทดสอบโดยเฉลี่ย มี

ทักษะทางดานการเขียนอยูในระดับปานกลาง  สวน

การทดสอบดานการฟง การพูด ดวยการทดสอบแบบ

ปากเปลา(oral test) โดยคณะผูประเมินและ

ผูทรงคุณวุฒิ พบวานักศึกษาสวนใหญมีความสามารถ

อยูในระดับปานกลางจนถึงระดับสูง สําหรับผลจากการ

ทดสอบดวยแบบทดสอบมาตรฐานวัดความถนัดทาง

ภาษาไทย (standardized aptitude test) กับ

นักศึกษาชาวเวียดนามชั้นปที่ 3 และ 4 พบวา โดย

เฉลี่ ยแลวนักศึกษาเวียดนามมีความถนัดทาง

ภาษาไทยอยูในระดับตํ่า หรือยังตองทําการปรับปรุง

แกไขการเรียนรูหรือเพิ่มพูนประสบการณทางภาษา

อีก อยางไรก็ตาม ถึงแมวาผลการประเมินจะอยูใน

ระดับตํ่าก็ตาม แตการตีความตามผลการทดสอบใน

สวนนี้  ชวยสะทอนให เห็นถึงความสามารถทาง

ภาษาไทยของนักศึกษาชาวเวียดนามเมื่อเทียบกับ

ศักยภาพทางภาษาไทยของนักเรียนไทย และตีความ

ถึงการเปรียบเทียบศักยภาพทางภาษาไทยในระดับ

ดังกลาวเพียงพอสําหรับการสื่อสารได 

     4.2 ความสามารถและทักษะการใชภาษา :  

กลาวโดย “ภาพรวม” แลว พบวา ความรู

ความสามารถและทักษะการใชภาษาของนักศึกษา

ชาวเวียดนามที่เปน “ผลผลิต” หลักสูตร มี

ความสามารถในการใชภาษาไทยเพื่อการสื่อสารได

คอนขางดี นําความรูไปใชเพื่อการประกอบอาชีพและ

ศึกษาตอในระดับที่สูงขึ้นได เมื่อพิจารณาเปนราย

ทักษะ  พบวา  ทักษะทางดานการฟงและพูดเปน

ความสามารถที่ไดรับความพึงพอใจมากที่สุด สวน

ทักษะดานการเขียนและการอาน ยังคงตองมีการ

ปรับปรุงแกไข รวมทั้งความรูความเขาใจในวงศัพทที่

เกี่ยวของกับการประกอบอาชีพของนักศึกษายังไม

เพียงพอตอการทํางานไดอยางมีประสิทธิภาพ  

     4.3  สัดสวนการมีงานทํา และการศึกษาตอ

ในระดับที่สูงขึ้น : บัณฑิตอันเปนผลผลิตของหลักสูตร 

ในกลุ มที่ มี ผลการ เ รี ยน ในระดั บ ดี ของกลุ มมี

ค ว ามสามา รถ ในกา ร เ ข า ศึ กษาต อ ใ น ร ะ ดับ

ประกาศนียบัตรบัณฑิต และปริญญาโทในสาขา

ภาษาไทย โดยบางสวนไดสําเร็จการศึกษาไปแลว 

และคาดวาที่ เหลือจะสามารถศึกษาจนสํา เร็จ
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การศึกษาได ในสวนของการทํางาน ถึงแมวา นักศึกษา

กลุมนี้จะศึกษาวิชาภาษาไทยเพื่อการสื่อสารในฐานะที่

เปนวิชาโท โดยมีภาษาอังกฤษเปนวิชาเอก แตขอ

สารสนเทศที่ไดจากสนามการประเมิน พบวา นักศึกษา

กลุมนี้กวารอยละ 60 เลือกที่จะประกอบอาชีพที่ใช

ความรูความสามารถทางภาษาไทย เหตุผลของการ

ตัดสินใจเลือกอาชีพที่จะใชความสามารถทางภาษาใด

ข้ึนอยูกับการประเมินตนเองของนักศึกษาวา ตนเองมี

ความรูความสามารถในภาษาใดมากกวากันเปน

เหตุผลหลัก ประกอบกับโอกาสและความตองการใน

ตลาดแรงงานของผูประกอบการชาวไทย ซึ่งในสวนของ

โอกาสในการทํางานกับผูประกอบการชาวไทยคอนขาง

มีความแตกตางกันอยางชัดเจนระหวางฮานอยและโฮจิ

มิ นห  ที่ พบว านคร โ ฮจิ มิ นห เ มื อ งท า และ เมื อ ง

อุตสาหกรรมของเวียดนาม จะมีผูประกอบการชาวไทย

ลงทุนอยู เป นจํ านวนมาก  ทํ า ใหนั กศึ กษาที่ จบ

การศึกษา และมีภูมิลําเนาในแถบทางใตของประเทศ

อันเปนที่ต้ังของนครโฮจิมินห มีโอกาสในการทํางานกับ

ผูประกอบการชาวไทยมากกวานักศึกษาที่มีภูมิลําเนา

ในภาคเหนือ สวนนักศึกษาทางเหนือที่สําเร็จการศึกษา

และตองการที่จะทํางานที่ใชความรูความสามารถทาง

ภาษาไทย แตดวยลักษณะของอุปนิสัยของชาวเหนือที่

ไมนิยมยายถิ่นฐาน จึงทําใหตองทํางานที่ตองใชความรู 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ความสามารถทางภาษาอื่น ๆ ในถิ่นฐานของตนเอง 

  4.4  บุคลิกลักษณะและความสามารถ

สวนตัว : พบวา นักศึกษาเวียดนามผูเปนศิษยเกา อัน

เปน “ผลผลิต” ของหลักสูตรนี้ มีคุณสมบัติและ

ลักษณะอันโดดเดนเปนอยางมากในเรื่องความใฝรูใฝ

เรียน มีความสนใจที่จะศึกษาคนควาหาความรูอยู

เสมอ  และสามารถเรียนรู ได เ ร็ว  แมวานักศึกษา

เวียดนามเหลานี้จะสําเร็จการศึกษาตามหลักสูตรแลว

ก็ตาม แตยังแสวงหาความรูใหม ๆ เพิ่มพูนอยูเสมอ 

นอกจากนี้ ยังมีกิริยาวาจาและมารยาทสุภาพนอบ

นอม และออนโยน ตามแบบวัฒนธรรมและประเพณี

ไทย ซึ่งในบางครั้งอาจมีการแสดงออกทางพฤติกรรม

และกิริยามารยาทตามลักษณะธรรมชาติของคน

เวียดนามผสมผสานกลมกลืนไปกับลักษณะของคน

ไทย แตนายจางคนไทยในฐานะผูใชบัณฑิตรับรูไดถึง

การไดรับการอบรมและฝกฝนมาของบัณฑิตในเรื่อง

อุปนิสัยใจคอและกิริยามรรยาทตาง ๆ อาจมีลักษณะ

บางประการที่ประพฤติปฏิบัติแตกตางไปจากบุคลิก

ของคนไทยบาง  ซึ่งสิ่ งนี้ ไมถือเปนขอบกพรองที่

กอใหเกิดหรือสรางปญหาใด ๆ ใหกับการทํางาน หรือ

เปนเหตุแหงความขัดแยงในความแตกตางระหวาง

วัฒนธรรม ซึ่งบุคลิกลักษณะสวนตัวนี้ไดสรางความ

ชื่นชอบใหกับนายจางชาวไทยในระดับมาก 
....................................... 
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